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Delimitação da água balnear
Ponto de monitorização
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Bathing water limit
Monitoring point
Photo: Google earth

Decreto-Lei n.º 113/2012, de 23 de maio
Diretiva n.º 2006/7/CE, de 15 de fevereiro

* Para informação mais detalhada consultar www.madeira.gov.pt/drota  Águas Balneares * For more detailed information consult www.madeira.gov.pt/drota  Águas Balneares

1   Efluentes provenientes da fossa sética 
do complexo

2   Efluentes provenientes da Ribeira do 
Massapez

3   Efluentes provenientes do Engenho
4   Atividades antropogénicas com origem 
     no mar

1   Effluents from complex septic tank
2   Effluents from Massapez river
3   Effluents from destillery 
4   Anthropogenic activities with sea origin

INFORMAÇÃO SOBRE A ÁGUA BALNEAR
Código: PTMU7X

Classificação da qualidade da água

Bacia Hidrográfica: Bacia 
Hidrográfica da RAM
Massa de água: COSTMADI2 
Concelho: Machico

(Classificação de 2016, de acordo com Decreto-Lei 113/2012 de 23 de maio. Para mais informação, consulte http:// snirh.pt)

Características da água balnear *
•	 Situada Oeste do Porto da Cruz
•	 Areia escura

Duração da época balnear: 01 junho a 17 setembro
Frequência de amostragem: Quinzenal
Ponto de amostragem: Lat. 32.77476; Long. – 16.82904 (WGS 84)

SE OCORRER POLUIÇÃO DA ÁGUA QUE POSSA AFETAR 
A SUA APTIDÃO PARA O USO BALNEAR, O BANHO SERÁ 
DESACONSELHADO OU INTERDITO

Zona envolvente *
Habitações dispersas, bares e restaurantes, áreas agrícolas. Engenho a Oeste. 
Escola de Surf

Poluição de curta duração (duração inferior ou igual a 72 horas)
Risco baixo 
Número de episódios de poluição de curta duração ocorridos em 2016 = 0

Sistema de alerta
Colocação de painéis em local visível, alertando a população para o desaconselhamento ou 
interdição do banho 

INFORMATION ON BATHING WATER
Code: PTMU7X

Water quality classification

Catchment area: RAM 
catchment area
Water body: COSTMADI2
Municipality: Machico

(Classification in 2016, according to the Decree-law 113/2012 of 23rd May. For futher information, see http:// snirh.pt)

 
Bathing water characteristics *

•	 Located to the West of Porto da Cruz
•	 Dark sand beach

Bathing water duration: 01th of June to 17th of September
Sampling frequency: Biweekly
Location of monitoring point: Lat. 32.77476; Long. – 16.82904 (WGS 84)

IN CASE OF A POLLUTION EVENT THAT AFFECTS WATER QUALITY, 
BATHING WILL BE ADVISED AGAINST OR PROHIBITED

Surrounding area *
Scattered houses, bars and restaurants, agricultural areas. Destillery at West.
Surf school

Short term pollution (for less than 72 hours)
Low risk 
Number of episodes of short term pollution occurred in 2016 = 0

Alert system
Placement of panels in a visible place, alerting the population of the interdiction or the advising 
against bathing 

Alagoa

Água boa para banhos
Excellent
Good
Sufficient
Poor

Good
bathing water quality

Excellent
Good
Sufficient
Poor

Potenciais Fontes de Poluição Potential Pollution Sources

Risco de proliferação de organismos potencialmente patogénicos (macroalgas, cianobactérias e 
fitoplâncton) – Improvável

Risk of proliferation of potencially pathogenic organisms (macroalgae, cyanobacteria and 
phytoplankton) - Unlikely
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